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Pa3nen 1. Opranu3anuoHHO-MeTOAMYECKHUI pa3ie

1.1. llesm ocBOeHMsI AUCUUNIMHBI

Hucuunimna «WHocTpaHHblii si3bIK  (AHIVIMHACKHIA)» BXoauT B «QO0s3aTesibHAsE 4YacTby
JTUCIUIUIMH ~ TOATOTOBKHM  oOywarommuxcs 1o HamparieHuto tnoarotopkd  43.03.01  Cepsuca,
HaNpaBJIeHHOCTh (MPopuJib) «CepBUC HHAYCTPUU FOCTENPHUMCTBA).

Llenbio TUCHMIUIMHEI sIBIsieTCsl popMupoBanue kKommereHuui (¢ coomeemcmeuu ¢ @I'OC BO u
mpebo8aHUAMU K pe3yIbmamam 0C80eHUsI OCHOBHOU NPOhecCUOHANbHOU 00pa308amenbHOlU NPOcPaAMMbl
(OI1OI1 BO)):

Ynueepcanvnuix:

YK-4.1 CnocoOeH BiajeTb CHCTEMOHl HOPM PYCCKOTO JHMTEpPaTYpHOro sI3blKa W HOPMaMu
MHOCTPAHHOTO (-bIX) SI3bIKA (-OB), @ TAKXKE CIIOCOOEH JIOTHYECKU U TPAMMAaTHUYE€CKH BEPHO CTPOUTH YCTHYIO
U UCbMEHHYIO PeUb

YK-4.2. CnocobeH TpaMOTHO HCIOJIb30BaTh HH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH,
KOMMYHUKATUBHO- IIPUEMIIEMbII CTHIb OOICHNMS, BepOallbHbIC U HeBepOaIbHBIC CPEIICTBA B3AUMOJICHCTBYS C

IapTHEpAMHU
Ilepeuncnennbie
KOMIIeTCeHIMI

KOMIIETEHIIMH ~ (OPMHUPYIOTCS B

nporecce

JOCTHIXCHUA

O0001meHHas TPYyAOBasA

Kox u nHanmenoBanue

Kox u HanmenoBaHue

(cmyx0, OTAENOB) TOCTUHUYHOTO
KOMILIEKCa
Tpynosbie pynknun I1C

33.008 «PykoBogurenb
NpeanpusTHS MTUTAHUSD

B. YnpasJiienue
TeKYyLIeH AEATEJIbHOCTBIO
AeNnapraMeHToB (coryx0,
OT/1eJIOB) npeanpuATHs
NUTAHUA

B/01.6 VYmpasnenue
MaTepUaJbHBIMU pEcypcaMu |
NEPCOHAIOM JIenapTaMeHTOB

(cmyx0, OTHENIOB) MHPEANPUITUS
MTUTAHUS

byuxuus/ tpynoBas GpyHKumus JAeCKPUNTOpa HHANKATOPA 10CTHKEHUS
KOMIIeTeHIU I kommnerennui (3 I1C)
Inc 33.007 VYK-4.1 Criocoben | 3uanue:
«PykoBoguTeb/ynpaBasilolMi | B1aaers cucreMod HopM | 33.007 PykoBoaurteib
TOCTHHUYHOI0 KOMILIEKCA/CeTH | pyCCKOr0  JIMTEPAaTypHOro | /ympaBiSIOUINA TOCTHHHYIHOTO
roctunun» B.  Ynpasienue | s3bIKa u HOpPMaMH | KOMILJIEKCa/ceTH TOCTUHUI
TeKylel AeATeJbHOCThI0 | HHOCTpaHHOTO (-bIX) si3bika | U/I-1 VK- 4.1 Teopus
AenapTaMeHTOB (cayx0, | (-0B), a Tarke CHOCOOCH | MEKIMYHOCTHOTO U JICIOBOTO
OT/1€JI0B) TOCTUHUYHOIO | JJOTUYECKH U | 0OLIEeHUs, IEPETOBOPOB,
KOMILIeKca IrpaMMaTU4ECKU BepHO | KoH(pukTON0TMK B/01.6
B/01.6 VYnpaBneHue | CTpOUTH YCTHYIO u | 33.008 PykoBoauTeJib
pecypcamu JeNapTaMeHTOB | MHUCbMEHHYIO PeUb npeanpusTus NUTAHUS

NN-3 VK- 4.1 Teopus
MEXIUYHOCTHOTO U JIEJIOBOTO
00111eHus, TIEPETOBOPOB,
koH(ukTonmoruu B/01.6

Ymenus

33.007 PykoBoauresnb
/ynpaBJsilomuii TOCTUHUYHOTO
KOMILJIEKCA/CeTH TOCTHHHIL
NJI-6 YK- 4.1 Bnanets
AQHTTTUHCKUM SI3BIKOM WIIU APYTUM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM C YI€TOM
XapaKTePUCTHK TOCTOSTHHBIX
KJINEHTOB TOCTUHUYIHOTO
KOMILJIEKCa Ha YPOBHE,
oOecneunBaromieM 3¢ (HeKTUBHBIE
npogeccruoHaIbHbIE
kommynuKkaruu B/01.6, B/02.6
WJI-7 YK- 4.1 Bnagets HaBBIKaMU
OpTaHHU3AIH YCTHBIX U
MACEMEHHBIX KOMMYHUKAIIUN C
MTOTPEOUTEIIIMH, ITAPTHEPAMHU U

HHAUKATOPOB




3aMHTEPECOBAHHBIMU CTOPOHAMU
B/02.6

33.008 PykoBoaurte/b
NpeInpusTHs MUTAHUSA
Ymenusa:

NJI-9 YK- 4.1 Brnanetsb
AQHTTIUNCKUM SI3bIKOM WIIH APYTUM
HWHOCTPaHHBIM SI3bIKOM C YYETOM
XapaKTePUCTHK MOCTOSIHHBIX
KJIMEHTOB MPEANPUSITUS TUTAHUS
B/01.6, B/02.6

NJI-10 VK- 4.1 Baagets HaBbIKAMHU
OpraHu3ally YCTHBIX U
MUCbMEHHBIX KOMMYHUKAIIHH C
NOTpeOUTENIMU, TApTHEPAMU U
3aMHTEPECOBAHHBIMU CTOPOHAMHU
B/02.6

33.007 PykoBoauresnb
/ynpaBasiioIiuii rOCTHHUYHOT O
KOMILJIEKCa/CeTH TOCTHHHIL
Hmeem nasviku u (unu) onvim:
N-12 VK- 4.1 IlpoBenenue
BCTpEY, IEPETOBOPOB U
MPE3EHTAUUN TOCTUHUYHOTO
IPOAYKTa MOTPEOUTENAM,
napTHEpaM U JIPyruMu
3aMHTEPECOBAHHBIM CTOPOHAM
B/02.6

33.008 PykoBoauTe/b
NnpeanpusTHs MUTAHUA

Hmeem nasviku u (unu) onvim:
N-14 YK- 4.1 [Iposeaenue
BCTpEY, IEPErOBOPOB U
MPE3CHTAINI MPOAYKIIUU U YCIyT
NPEeANPUATHS TUTAHUS
OTpeOUTENAM, TapTHEPAM U
3aMHTEPECOBAHHBIM CTOPOHAM
B/02.6

IIC 33.007
«PykoBoauTeb/ynpaBiasiommii
TOCTHHHUYHOI'0 KOMILIEKCA/CeTH

roctrunu» B.  Ynpasienue
TeKYyLIeH AEATEJIbHOCTBIO
AenapTaMeHTOB (cayxo0,
0T/1€JI0B) TOCTUHHYHOIO
KOMILIeKca

B/01.6 VYnpasnenue
pecypcamu JIenapTaMeHTOB

(cityx0, OTAENOB) TOCTHHUYHOTO
KOMILIEeKca

Tpynosbie pynkuun I1C
33.008 «PykoBogurtenb
NpeANnpPUsITHS MUTAHUD

YK-4.2.  Cnocoben
TpPaMOTHO WCIIOJIb30BATh
UH(POPMAILMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHbBIE
TEXHOJIOTHH,
KOMMYHHKATHBHO-
pUeMIIEMbIT CTHJIb
oOuienusi, BepOanbHbIE U
HeBepOaIbHbIE CpeacTBa
B3aHMO/JIEVICTBHA c
napTHEpaMHU

3nanue:

33.007 PykoBoaurein
/ynpaBJsilOIUi  TOCTHHMYHOIO
KOMILJIEKCa/CeTH TrOCTHHHII

Na-2 VK- 4.2
Cnenmanu3upoBaHHbIE
NporpamMMbl,  UCHOJb3yeMble B
MUCHMEHHBIX KOMMYHHKAIHSIX, B
TOM qucie BO3MOXXHOCTH
nH(}OPMAaLIMOHHO-
TEJIEKOMMYHHUKAIIHOHHOMN ceTu
"UnTepuer" B/01.6

33.008 PykoBoauTe/b
NpeAnpUsITHS MUTAHUSA

Na-4 VK- 4.2
Cnenumanu3upoBaHHbIE




B. YunpasJiienue

TeKyLleH AEATEJIbHOCTBIO
AeNnapTaMeHToB (caryx0,
0T/1€JI0B) npeanpUuATHs
NUTAHUSA

B/01.6 VYnpasnenue
MarepualbHbIMH pECypcaMH U
[IEPCOHAIIOM JlerIapTaMEeHTOB
(cityx0, OTHENOB) MPEINPHUATHS
MUTAHUS

MPOrpaMMBbl,  HCIIOJIb3yeMble B
MACbMEHHBIX KOMMYHHKAIUSX, B

TOM qucie BO3MO>KHOCTH
nH(pOPMAIIMOHHO-
TEJICKOMMYHHKAIIMOHHON ceTu
"Unurepuer" B/01.6

Na-5 VK- 4.2
Crieunanu3upoBaHHbIE
KOMITBIOTEPHBIC HPOTPaMMBI,

WCIIONIb3YEMBbIC HA TPEAIPUITHIX
MMUTAHNS

Ymenus

33.007 PykoBoauTenb
/ynpaBJisilOmMii  TOCTHHUYHOIO
KOMILJIEKCA/CeTH TOCTHHHIL

NJI-8 YK- 4.2 Bnaners HaBbIKaMU
JIEJIOBBIX U MEKJIMYHOCTHBIX
KOMMYHHKAITHH, TPOBEICHUS
COBEIIAHUI ¥ COOpaHuil B
TpyznoBoM KoiiekTuse B/01.6
33.008 PykoBoauTe/b
npeanpusTus MATAHUS

Ymenus:

N/I-11 YK- 4.2 Brnagets HaBbIKaMHU
JIEJIOBBIX u MEKITHYHOCTHBIX

KOMMYyHHKAITHH, TIPOBEICHMS
COBEIIAaHMI B TPYIOBOM
koiutektuBe B/01.6

33.007 PykoBoaurenn

/ynpaBiasilOlMii  TOCTUHMYHOIO
KOMILJIEKCA/CeTH TOCTHHHIL
Hmeem nasviku u (unu) onvim:
NJ-13 YK- 4.2 Pa3pemenue
MPOOJIEMHBIX CUTYallUl
notpebuTenei, napTHEPOB U
3aMHTEpPECOBaHHBIX cTOpoH B/02.6
33.008 PykoBoauTe/b
NpeAnpUsITHS MUTAHUSA

Hmeem nasviku u (unu) onvim:
N-15 YK- 4.2 Pa3zpemenue
NpoOJIEMHBIX CUTyalui
noTpeduTenei, mapTHEPOB,
3aMHTEepecoBaHHBIX cTopoH B/02.6

1.2. Mecto aucuumiunbl B cTpykrype OIIOIT BO
HanpasJienust moaroroBku 43.03.01 CepBuca, HanpasiieHHOCTH (Mpoduiib) «CepBuc MHAYCTPHH

TOCTENPHHUMCTBA
Ne IpenimecTByOMNE THCUMNIIHHEI IHocaenyromme 1uCHUUIITHHbBI
(IMCUMILINHBI, M3y4YaeMble MapaJJieJbHO)
1 2 3
1 Puropuka [TpodeccuonanbHast ITUKA U ITUKET
2 [TpodeccnonanbHblil HHOCTPAHHBIN S3BIK




Ilocrneoosamenvrocmo ¢0pMup06‘aHuﬂ KOMI’lemeHL;uﬁ 6 YKA3aHHbLX Oucuunﬂunax Mooicem Oblmb
U3BMEHEHA 8 3asucumocmu om d)Oprl u cpoka 06yll€HI/l}Z, a makoice npenodaeaHu}z C UCnOJIb306aAHUEM
aucmaHI/;MOHHblx mexHono2ull 06yquuﬂ.

1.3. HopmaTuBHAasi JIOKYMeHTALMS

Pabouas nmporpamma y4eOHOM JUCHUIUIMHBI COCTaBJIEHA HA OCHOBE:
-  ®@enepasbHOr0 TOCYAAPCTBEHHOIO 0OPa30BaTENBLHOIO CTAHAAPTAa BBICHIErO0 00pa3oBaHMs IO
Hanpasienuio noAaroroBku 43.03.01 CepBuca, HanpasieHHocTh (npoduib) «CepBUc MHIYCTPHH
rocTenpruuMCTBaY;
- VYuebHoro miana HampasieHus noArotoBku 43.03.01 CepBuca, HanpaB/jieHHOCTb (HPOQUIIb)
«CepBuc nnaycTpum rocrenpunmctBa» 2023 roma Habopa;
- OO0pa3zua pabdoueii mporpammsl yueOHOU aucturuinabl (mpukas Ne 113-O ot 01.09.2021 r.).



Pasznea 2. TemaTuueckuii njian

Ounas ¢popma o0yueHus (IMOJIHBII CPOK)

TpynoeMmkocTh
AyauTOpHBIE Kon
. 3aHATHSA HHIMKATOPa U
N Tema aucuumHLL Bcero CPO | pneckpunrTopa
J 113 (JI3, C3) JOCTHKEHUSA
KOMIIETEHIMH
1 2 3 4 5 6 7
-1 YK-4.1,
1 | Personal details 37 20 17 -2 YK-4.2
37 17 NI-3 YK-4.1,
2 | Business communication 20 NI-4 VK- 4.2
33 17 NJ-6 YK- 4.1,
3 | English-speaking countries 16 NJ-5 VK- 4.2
31 17 Na-7 YK-4.1,
4 | Crosscultural communication 14 M-8 VK- 4.2
NN-13 YK-4.2
32 17 Na-9 VK- 4.1,
5 | Marketing 15 Na-12 YK-4.1
NJI-15 VK- 4.2
28 17 N-10 YK-4.1,
. . Na-14 YK-4.1
6 | Jobs in the services sector 11 VJI-11 VK- 4.2
Bupa npomexyTouHoit
arrecranuu (3a4yer)
Bupa npomexyrouHoi 54
arrectannu (JK3aMeH)
Hroro 252 96 102
3aouHnas ¢gopma o0yueHust (NOJTHbIN CPOK)
TpyroeMkocTh
AyIuTOpHBbIE 3aHATHS Kon
HHIUKATOPA U
Ne Tema qucHUNIHHBI
Bceero I 3 (13, C3) CPO JEeCKpUNTOopa
JAOCTHKEHUSI
KOMIIeTEeHIM I
1 2 3 4 3 6 7
-1 YK-4.1,
1 | Personal details 39 3 36 NJ-2 VK- 4.2
39 NJ-3 YK-4.1,
2 | Business communication 3 36 NJ-4 YK- 4.2




countries
39 NN-7 YK-4.1,
4 ggfnsricuur:gg;?ilon 3 36 /-8 VK- 4.2
NN-13 YK-4.2
40 -9 YK-4.1,
5 | Marketing 3 37 Na-12 YK-4.1
NJ-15 VK- 4.2
43 N-10 YK-4.1,
5 Jobs in the services 5 38 NI-14 VK- 4.1
sector NJ-11 YK-4.2
Bua npomexyTouHoi
arrecrauuu (3ayer)
Bua npomexyTouHoi
13
arrectaumnu (JK3aMeH)
Hroro 252 20 219

3aouHasn ¢popma odyuenus (yckopenHoe odyuenue Ha 6aze CIIO, Ha 6aze BO)

TpyroemkocTh
AyauTopHble Kox unaukaropa
Ne Tema AUCHUIIJIMHBI Beero 3AHATUA CPO u H::;g;:::;’l:a
J |03 (13, C3) s g
KOMIICTCHIIUHN
1 2 3 4 5 6 7
UJ-1 VK-4.1,
1 Personal details 39 1 38 N-2 YK-4.2
39 UJ-3 VK- 4.1,
2 Business communication 1 38 N-4 VK- 4.2
40 NJI-6 VK- 4.1,
3 English-speaking countries 2 38 NJ-5 VK- 4.2
41 NA-7 YK-4.1,
4 Crosscultural communication 2 39 M-8 VK-4.2
UI-13 VK- 4.2
42 NJI-9 VK- 4.1,
5 Marketing 2 40 Na-12 YK-4.1
NJI-15 VK- 4.2
42 UJ-10 VK- 4.1,
. . NJI-14 VK- 4.1
6 Jobs in the services sector 2 40 VJI-11 VK- 4.2
Buja npoMexyTOYHOI aTTeCTAlMU
(3auer)
Bua npoMexyTo4HOM aTTecTALMU 9
(9K3ameH)
Hroro 252 10 233




Pa3nen 3. CoaeprxaHue Iy CUUIIMHBI
3.1. Conep:xaHue TUCHMILINHBI

Tema 1. Personal details

W3yuenne rpammatuku: BpeMmena rpymmbsl Simple, Continuous, Perfect, Perfect continuous, sactu
peun (IpuiaratesibHOE, Hapedre), CTCIEHH CPaBHEHUs. 3aKpericHne (GOHCTUYECKUX, CHHTAKCHUECKHX
0COOCHHOCTEH sI3bIKa. 3aroJIHEHHE Pa3IUYHBbIX (OpM aHKET, OJAHKOB U T.I., TPEOYIOUIMX BHECCHHS
anuHOU nHpopManuu. CaMonpe3eHTalus.

Tema 2. Business communication

N3yuenne rpamMMaTHKH: OCOOCHHOCTH YHOTpeOJeHUE MPEIOrOB BPEMEHU M IPEIJIOTOB MECTa;
(dpa3oBbIe TIAroJbl, Pa3IMYHBIC BUIBl YHUCIUTEIBHBIX. V3ydeHHE CHEIUAIBHON JIEKCUKH TIO0 TEeMe.
3akpericHue (POHETUYECKHX, TPaMMAaTHYECKUX M CHHTAKCHYECKHUX OCOOCHHOCTEeH s3bika. YUteHwme,
MEPEBOJ], COCTABIICHUE PA3TUYHBIX TUIIOB JCIOBBIX JTOKYMEHTOB Ha WHOCTPAaHHOM si3bike. OCOOCHHOCTH
po)eCCHOHAIBHOTO TepeBojia. AyaupoBaHHe (MPOCITyIIMBaHUE TEKCTOB). OCOOEHHOCTH YCTHOTO
Om3HEeC-00IIEeHNsT Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE: KIMIIMPOBAHHBIE OOOPOTHI, YCTOHYHMBBIC CIOBOCOYCTAHUSI.
OcobenHocTH J1e710Boro 3TUKeTa. [IpaBuina peueBoro oOuieHus B Ou3Hec-cepe Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Tema 3. English-speaking countries

W3yueHne TpaMMaTHKW: TEpyHOUH, WHQUHUTHUB, OCOOCHHOCTH WX TnepeBona. M3yueHue
CHCHHaHBHOﬁ JICKCUKHN IIO TEMC. 3aernneHHe (bOHeTI/ILIeCKI/IX, rpaMMaTH4YCCKUX W CHUHTAKCHYCCKHX
0CcOOEHHOCTEH s3bIKa. UTEeHHE W MepeBOJl TEKCTOB, B KOTOPBIX IPEJCTaBICHbI KYJIbTypa W TpaJuLUU
AHTJIOA3BIYHBIX CTPAH. Ay,Z[I/IpOBaHI/Ie (HpOCJ’IYIJ_II/IBaHI/Ie TEKCTOB U ,I(I/IaJ'IOFOB).

Tema 4. Crosscultural communication

N3yueHnue rpaMMaTHKU: MMOCTPOCHHUE BCEX THUIIOB BOMPOCUTENBHBIX MPEIJIOKEHHUM, YIOTpeOIeHuE
npeyioros, npuyactus | u |l. U3yuenue crenuanbHON JIEKCUKHU MO TeMme. 3aKkperieHne (POHETHUECKHUX,
rpaMMaTHYECKUX U CHHTAKCUYECKHX 0COOCHHOCTEHN sA3bIKa. OCOOCHHOCTH MEXKYJIBTYPHOTO OOIEHMS Ha
MHOCTPaHHOM si3bIKe (yCTHas M MUChMeHHas Gpopmbl 001IeHus). UTeHne u nepeBoj TEKCTOB, B KOTOPBIX
OTpa)X€HbI OCOOCHHOCTH MEXJIMYHOCTHOTO U JEJIIOBOTO OOIIEHUS Ha WHOCTPAHHOM  SI3BIKE.
AHHOTHpOBaHHE cTaTel 1O MPO(ecCHOHATLHOMY OOIIEHHI0O Ha HWHOCTPAHHOM S3bIKE IO TeMe.
AynupoBanue (IpOCIyIIMBaHHE TEKCTOB U INAJIOrOB).

Tema 5. Marketing

N3ydyeHne rpaMMaTHKHU: CIIOKHOE JIOIOJHEHHE, CI0KHOE IMOJUIEXkKAllee, COINIACOBAHME BPEMEH.
N3ydyenne crnenuanbHOM JIEKCUKM 10 TeMe. 3aKperjieHue (OHETHUECKUX, TIpaMMAaTUYECKUX U
CHUHTAaKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH s3bIka. UTEHHE U MepeBO] TEKCTOB [0 MAPKETUHTY U €r0 OCOOEHHOCTSIM,
SKOHOMMUEeCcKOl cutyanuu B Poccum u 3apyGexoM. AyaupoBaHue (IIPOCIYLUIMBAHUE TEKCTOB U
JINAJIOTOB).

Tema 6. Jobs in the services sector

N3ydeHne rpaMMaTuKU: ynoTpeOaeHne MacCHBHOTO 3aJ10ra BO BCEX BpEMEHax, (pa3oBbIe TIIaroibl.
I/IzyquI/Ie CHCHH&HBHOﬁ JICKCUKH II0 TEMC. 3aerl'[JleHI/Ie (I)OHCTI/I‘-IGCKI/IX, rpaMMaTH4Y€CKUX MU
CHHTAKCHYCCKHNX OCO6CHHOCTGI>'I A3bIKA. qTeHI/Ie nu HepeBO}l TCKCTOB IIO HpaKTI/IKYIOHII/IM ClicquaJincramMm B
o0acTu cepBuca. AynupoBaHue (IIpoCiIyluBaHie TEKCTOB U 1uanoron). PedepupoBanue crareii o reme.



3.2. Coagepxxanne NPAKTHYECKOT0 0JIOKA U CIUNINHbBI

Ounas dopma o0yueHus (IMOJHBII CPOK)

Ne Tema npakTH4ecKoOro (CeMHHAPCKOro, Ja00PATOPHOIO0) 3aHATHS
1 2
I13 1-4 Personal details. Jlekcuko-rpaMMaTHUECKUil TPAKTHKYM
I13 5-8 Personal details. KoMmMyHHKaTHBHBIH TPAKTHKYM
113 9-12 Personal details. ITepeBoueckuii mpakTHKyM
I13 13-17 Business communication. JIeKCHKO-rpaMMaTHYEeCKHUH TPAKTHKYM
13 18-22 Business communication. KoMMyHHUKaTHBHBIH TPAKTHKYM
I13 23-27 Business communication. IlepeBoauecKuii MPakKTHKYM
I13 28-33 English-speaking countries. JIekcuko-rpaMMaTHYeCKU PAKTUKYM
I13 34-39 English-speaking countries. KomMyHUKaTHBHBIN PaKTHKYM
I13 40-45 English-speaking countries. IlepeBoaueckuii MpaKTHKYM
113 46-62 Crosscultural communication. JIekcuko-rpaMMaTH4ecKuil MPaKTUKYM
I13 63-68 Crosscultural communication. KoMMyHHKaTHBHBIN PAKTHKYM
13 67-72 Crosscultural communication. ITepeBorueckuii MpakTUKyM
I13 73-76 Marketing. JIekcuko-rpaMMaTHYECKHI TPAKTHKYM
I13 77-79 Marketing. KoMMyHHKaTHBHBII TPAKTUKYM
I13 80-84 Marketing. I[TepeBogueckuii MpakTHKYM
I13 85-90 Jobs in the services sector. JIekcrko-rpaMMaTH4eCKuil MPAKTHKYM
113 91-95 Jobs in the services sector. KoMMyHHKAaTHBHBIN IPAKTUKYM
13 95-99 Jobs in the services sector. IlepeBogueckuii MpakTHKYM
3aouHas ¢popma o0yueHus (MOJIHBIN CPOK)
Ne Tema NpaKTHYECKOr0 (CEMHHAPCKOIO, JIA00PATOPHOIO) 3aHSATHS
1 2
113 1-3 Personal details. KoMMyHHKAaTHBHBIN MPAKTHKYM
13 4-6 Business communication. KoMMyHHUKaTHBHBIH PaAKTHKYM
113 7-9 English-speaking countries. KoMMyHHKaTHBHBII IPAKTHKYM
113 10-12 Crosscultural communication. KoMMyHHKaTHBHBII IPAKTHKYM
113 13-15 Marketing. KoMMyHHKaTHBHBII IPAKTUKYM
13 16-20 Jobs in the services sector. KoMMyHHKaTHBHBIN IPAKTUKYM

3aouHasi popma 00yuenus (yckopennoe ooydyenue Ha 6aze CIIO, na 6aze BO)

Ne Tema npakTH4ecKOro (CEMHHAPCKOro, 1a00paTOPHOIO) 3aHATHS
1 2
I13 1 Personal details. KommyHHKaTUBHBII PAaKTHKYM
113 2 Business communication. KoMMyHHUKaTHBHBIH PaAKTHKYM
113 3-4 English-speaking countries. KomMyHUKaTHBHBIN TPaKTHKYM
I13 5-6 Crosscultural communication. KoMMyHHKaTHBHBII IPAKTUKYM
13 7-8 Marketing. KoMMyHHKAaTHBHBII TPAKTUKYM
I139-10 | Jobs in the services sector. KoMMyHUKaTHBHBIN PAKTHKYM

3.3. O6pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH

Ounas ¢popma 00yueHus (MOJTHBIH CPOK)
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Bu ®opma /
yueonor Metoabl % y4ueOHOro
Ne Tema 3ansaATHSA 0
SAHSITH HHTEPAKTUBHOT BpE€MEHHU
a 0 00y4eHHs
1 2 3 4 5
1 Personal details I13 Poneas urpa 100
2 Personal details I13 PoneBas urpa 100
3 Personal details 13 PoneBas urpa 100
4 Personal details I13 PoneBas urpa 100
5 Business communication 13 PoneBas urpa 100
6 Business communication I13 PoneBas urpa 100
7 Business communication 13 PoneBas urpa 100
8 Business communication 13 PoneBas urpa 100
9 Business communication I13 Poneas urpa 100
10 | English-speaking countries I13 PorneBas urpa 100
11 | English-speaking countries I13 PosneBas urpa 100
12 | English-speaking countries I13 Pornesas urpa 100
13 | Crosscultural communication I13 PosnieBas urpa 100
14 | Crosscultural communication 13 PoneBas urpa 100
15 | Crosscultural communication 13 PoneBas urpa 100
16 | Crosscultural communication I13 PosnieBas urpa 100
17 | Crosscultural communication 13 PoneBas urpa 100
18 | Jobs in the services sector I13 PosnieBas urpa 100
19 | Jobs in the services sector 13 PoneBas urpa 100
20 | Jobs in the services sector I13 PosnieBas urpa 100
Hroro % 20%
3aounas popma o0yueHus (MOJIHBINA CPOK)
Bun ®opma /
yuebuor MeTtoasbl % y4eOHOTrO
Ne Tema 3aHATHA 0
HHTEPAKTUBHOT BPEMEHU
3aﬂ:TH 0 00yueHHs
1 2 3 4 5
1 | Personal details. 13 Poneas urpa 100
2 | Business communication. I13 PoneBas urpa 100
3 | English-speaking countries I13 PoneBas urpa 50
4 | Crosscultural communication 13 Poneas urpa 50
5 | Marketing I13 PorneBas urpa 50
6 | Jobs in the services sector I13 PoneBas urpa 50
Hroro % 20%

3aounas ¢opma o6yuenus (yckopennoe odoyuenue Ha 6aze CIIO, na 6aze BO)

%
®opma /
Bun y4eOHOr
MeToambl
Ne Tema 3ansaTHA y4eOHOro 0
HHTEPAKTUBHOT
3aAHATUSA BpEMEH
0 00y4eHHs "
1 2 3 4 5

1




oSN~ E

1 | English-speaking countries I13 PoneBas urpa 50
2 | Crosscultural communication 13 PoneBas urpa 50
3 | Marketing 113 Poneas urpa 50
4 | Jobs in the services sector I13 Poneas urpa 50
Hroro % 20%
Pa3nen 4. Opranu3amnusi cCaMmoCTOSITEIbHOH PadoThI 00y4aAIOIIHXCS
4.1. Opranu3anusi cCaMOCTOSITEJIbHOUH PadoThl 00yYAIOIIUXCS
Ne Tema 1TUCHMIIINHEI e Ne pexomennyemoi
BOIIPOCOB JIUTEPaTyphl
1 2 3 4
1 | Personal details 1-5 1-9
2 | Business communication 6-11 1-9
3 | English-speaking countries 17-20 1-9
4 | Crosscultural communication 21- 22 1-9
5 | Marketing 23-26 1-9
6 | Jobs in the services sector 27-30 1-9

IlepeyeHb BONPOCOB, BHIHOCHMbBIX HA CAMOCTOATEIBLHYIO PadoTy 00y4aomuxcsi
CucreMa BpeMeH B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.
CrerneHu cpaBHEHUS. YTIOTPEOJICHUE YUCIUTETBHBIX.
3anonHeHue aHKeT, OJJaHKOB, OPM Ha MOIYYeHHUE BU3BI U T.I1.
Ynorpebienue npeayoroB BpeMeHH U MPEIOrOB MecTa
CamonpeseHTanus.
3HAKOMCTBO C 3apyOe)KHBIMH MTAPTHEPAMHU.
OcobenHoctu ynotpednenus Ppa3oBbIX INIarojoB.
Ocob6ennoctu ynorpeonenus repyaaus. OCOOEHHOCTH ynoTpebieHust THGUHUTHBA.
CocraBieHrue pa3NUYHBIX THUIOB JENOBBIX JOKYMEHTOB (IOTOBOP, KOHTPAKT, COMPOBOAMTEILHBIC

mrucbMa, PpCKIIaMHBIC MMCbMa, ITMCbMa-3aIllpOChl 1 T.H.).

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.

JlenoBas nepenucka: 0COOEHHOCTHU JieKcukH (VIHTepHeT-epenucka).

JenoBoii pazroBop 1o Tenedony.

[Mpuyactus | u ll.

ITocTpoeHne Bcex TUITOB BOIIPOCHUTEIBHBIX MPEUIOKEHUN.

CIo’)xHO€E TOTIOJTHEHME.

CrnosxHoe nojJiexariee.

CornacoBaHue BpeMeH

AHIIIOS3bIYHBIE CTpaHbl. YTeHHE U IEPEBO/] TEKCTOB.

Oco0eHHOCTH TPaAULIMKU AHTJIOS3BIYHBIX CTpaH. UTeHHe U epeBo]] TEKCTOB.
Oco0eHHOCTH KyNbTYpPbI aHTJIOSI3bIYHBIX CTpaH. UTeHHe u nepeBo] TEKCTOB.
HcTopus pa3BuUTHS KyJIbTyphl B MUpe. UTeHnE U IEpEBO TEKCTOB

OcoOenHocTu rpaMMaTuky. UTeHue u nepeBo] TekcToB. PedepupoBanue crareit.
OcobeHHOCTH MEXKYJIbTypHOro obmeHus. PedepupoBanue crateit
OcoOenHoctu MapkeTrHra B Poccun. Utenue u nepeBoji TEKCTOB.

OcobeHHOCTH MapKeTHHra 3apy0exom UteHue u nepeBo TEKCTOB.
CrpaTternyeckuii MEHEIKMEHT. UTeHHe U IepeBO/]I TEKCTOB.

Tumnb! oprauuzauuii 1 upm. YTeHne u nepeBo] TEKCTOB.

[Tpodeccun B chepe cepsuca. Urenne u nepeBoa TeKCToB. OCOOEHHOCTH TPAMMATHKH.
ConMoKyIbTYpHBIH cepBHC U Typu3M. UTeHune u nepeBo TeKCcToB. OcoOEHHOCTH IrpaMMaTHKH.
3HameHuThIe o Ou3Heca. OCOOCHHOCTH TpaMMaTHKH.

AHHOTaIMs HayYHBIX CTaTEH 110 SKOHOMHUKE.

12



4.2. [lepeueHb yueOHO-METOAUYECKOT0 O0eceYeHUsI CAMOCTOSATEIbHOI Pad0oThI 00y4aK0IIHUXCS
CamocrosrenbHas paboTa 00y4aronmxcsi 00ecreqnBaeTCsl CAeIyIOIUMI Y4eOHO-METOANYECKIMU
MaTepualaMu:

1. VYxazanusmu B paboueil mporpamme no aucuuruimae (m.4.1.)

2. JlekMOHHBIEC MaTEpUANIbl B COCTaBE y4EOHO-METOAMYECKOTO KOMILIEKCA 110 TUCIUITIINHE

3. 3amaHusMH U METOANYECKUMHU PEKOMEHIAIMSIMU 10 OPTaHU3AIH CaMOCTOSATEIIbHON padoThI
00yyaroIuxcs B COCTaBe y4eOHO-METOANYECKOI0 KOMITJIEKCa 10 JUCLIUIUIMHE.

4. TnoccapueM IO AUCUUILUIMHE B COCTaBe Y4eOHO-METOAMUYECKOTO KOMILIEKCa 110 TUCIUITIIMHE.
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5.

aTTeCTanuu 06yqa10umxca

Pazagen 5. ®oHJ OLIEHOYHBIX CpeacTB AJd NPOBECACHUA TCKYIIECIr0 KOHTPOJIA U l'lpOMC)KyTO‘lHO]Tl

@OoH/1 OIICHOYHBIX CPEICTB MO JUCHUIUIMHE MPEACTABIIET COOOH COBOKYITHOCTh KOHTPOJIUPYIOIIUX
MaTepuasoB MpeJHa3HAYCHHBIX I U3MEPEHUS YPOBHS AOCTHKEHHS 00ydaloIIUMUCS YCTaHOBIECHHBIX
pe3ynbTatoB obOpa3oBarenbHOM mporpamMmbel. @OC MO TUCHUIUIMHE HCHOJB3YETCS TPHU MPOBEACHUU
OMEpaTUBHOIO KOHTPOJIL M MPOMEXKYTOUHOH arrectanuu oOydaromuxcs. TpeOoBaHUS K CTPYKTYpe H
conepxkanuto @POC aucHUIIMHBL periaMeHTupytoTces [lomoxkennem o GoH/Ie OIIEHOYHBIX MATEPHUATIOB 1O
porpaMMam BhICIIEro 00pa3oBaHus — IporpaMMaM OakaliaBpuaTa, MarucTpaTyphl.

5.1. IlacnopT ¢oHIa OLIEHOYHBIX CPEICTB

OuHnas ¢popMma 00yueHus (IOJTHBIH CPOK)

OueHoYHBIE CPeICTBA

KounTtposmpyemsie Kox unaukaropa u
Ne pa3zaeJbl (TeMbl) 113 (J13, C3) CPO JAeCKpHUNTOpa
AUCHUILTUHBI AOCTUKEHU S
KOMIIETEHIIH i
1 2 4 5 6
Na-1 VK- 4.1, UJ1-
- yov I[a MH—[’ M]J_[, -
1 Personal details PR IIPB 2 VK-4.2
Na-3 YK-4.1, UJ1-
. . YO, 1, M1, MI,
2 Business communication LIPB IIPB 4 YK-4.2
NJ-6 YK-4.1, UJ1-
. . . YO, I, M1, M,
3 English-speaking countries LIPB IIPB 5VK-4.2
Crosscultural YO, JI, MIII, MIII, UA-7 VK- 4.1, Ul-
4 communication IIPB IIPB 8 YK-42
NJI-13 YK-4.2
Na-9 VK- 4.1,
5 Marketing yo’lﬁ,’é\dm’ 11\1411]]; Na-12 YK-4.1
NJI-15 VK- 4.2
N-10 YK-4.1,
i . YO, 1, MIlI, MII, Na-14 VK- 4.1 UJ1-
6 Jobs in the services sector PR IIPB 11 VK-4.2
3aouHasn ¢popma o0yueHus (MOJTHBIH CPOK)
OueHovHbIE CPEACTBA
Kounrposnpyemsie Konx nnaukaropa
Ne pasaeJinl (TeMbl) 3 (13, C3) CPO U 1eCKPHUIITOpPA
AUCHHUTLTHHBI JAOCTHKEHU S
KOMIIETEHIIM I
1 2 4 5 6
Na-1 VK-4.1,
1 Personal details yo’l_ﬂ)’é\/[ t, MIII, TTPB N/I-2 YK- 4.2
Na-3 VK-4.1,
2 Business communication YOhIII;éVI t, MIII, TTPB NI-4 YK- 4.2
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NJI-6 YK- 4.1,

3 English-speaking countries YOhII[),];\/I Lt MIII, ITPB NJI-5 YK- 4.2
NJI-7 YK- 4.1,

¢ | G VOLMI vnnen | I8 VIC 42
NJ1-13 VK- 4.2

NJI-9 VK- 4.1,

5 Marketing yohﬁ[”é\d 1, MIII, ITPB Na-12 YK-4.1
NJI-15 VK- 4.2
NJ1-10 YK- 4.1,

. . VO, JI, MILI, UJI-14 VK- 4.1

6 Jobs in the services sector LIPB MIII, TTPB VJI-11 VK- 4.2

3aounas ¢opma oGyuenus (yckopennoe ooyuenue Ha 6aze CIIO, na 6aze BO)

OueHoYHBIE CPeICTBA
Kontposmpyemsie Kon unagukaropa
Ne pa3aeJsl (TeMbl) 1 13 (13, C3) CPO U JeCKpUITOpa
AUCHHUITJINHBI JOCTUKECHUSA
KOMIIeTeHIIMii
1 2 3 4 5 6
UJI-1 YK- 4.1
_ VO, JI, ML, MII, :
1 Personal details LIPB IIPB HI-2 VK-4.2
NI-3 VK-4.1
_ . YO, J1, ML, MIIL, ’
2 Business communication IIPB IIPB N/I-4 YK- 4.2
NI-6 VK- 4.1
. : : YO, JI, MI, M, ’
3 English-speaking countries LIPB IIPB N-5 VK- 4.2
Crosscultural VO, I, M1, M1, UA-7 VK- 4.1,
4 communication [IPB [IPB VJ1-8 YK-4.2
UI-13 VK- 4.2
NJI-9 VK- 4.1,
5 | Marketing YO,I_IIll),é\/IHJ, bt W12 VK- 4.1
NJI-15 VK- 4.2
UJI-10 VK- 4.1,
. . YO, I, M1, MIII, NJ1-14 YK-4.1
6 Jobs in the services sector PR [IPB WJI-11 VK- 4.2

YcaoBHble 0003HAYEHNS OLIEHOYHBIX cpeacTB (Ctosousl 3, 4, 5):

YO — Ycrubiit (ppoHTanbHbINA, MHAMBUYaTbHbBIN, KOMOMHUPOBAHHBII) ONIPOC

/I — Jluckyccusi, moJeMuKa, TUCITYT, 1e0aTh

MIII — Mo3roBoii rypM

IIPB —IlpoBepka pedepaToB, OTUETOB, pEIEH3UN, AaHHOTAIMM, KOHCIEKTOB, TIpauuecKoro
MaTrepuaa, 3¢cce, IIEPEBOIOB, PEILICHUM 3aJaHUH, BBIIIOJHEHHBIX 3alaHUM B JIEKTPOHHOM BUJE U T.[I.
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5.2. OueHo4HbIe CPeACTBA TEKYIIEro KOHTPOJIs

IlepeyeHb NpakTHYECKHUX (CEMMHAPCKUX) 3aJaHU I
IIpakTnueckoe 3ansaTue Nel

1. IIpouuraiite u nepeBeauTe cTarbi. CocraBbTe 10 BONPOCOB MO TEKCTY.
My Working Day

My working day starts very early. From Monday to Friday | get up at half past three and | have a
shower and a cup of coffee. | usually leave the house at ten past four because the car always arrives a few
minutes early. I get to the studio at about five o'clock and start work. “Good Morning Britain” starts at
seven o clock and finishes at nine o'clock. Then I leave the studio at a quarter past ten. After that, | get
home at three o' clock. A woman helps me with the housework and the ironing. | read the newspaper and
do some work. Then my husband gets home at half past five in the afternoon and | cook dinner. We stay
at home in the evening. We don't go out because | go to bed very early. We usually watch television and
then | go to bed at half past eight. At weekends | don't get up until ten o clock. In the evening, we often
see some friends or go to the cinema.

2. lIpounTaiite u nepeseauTe Teket mpo Maiikiaa. CocraBbTe 10 BonpocoB nmo Tekcry.

Michael is an accountant in a language school. He lives in a small flat on the fourth floor of a
building in a small street in Tokyo. The school is far from his home. He goes to work by bus, and leaves
home at eight o clock to get to work in time. He usually does some work in the bus on his way to work.

Michael’s school is near a railway station. The school is big and has a lot of students. Michael likes
his office; it is opposite the reception desk, but it is big and quiet. He works from 9 until one, and then goes
to lunch. Then he starts work again at two and finishes at five. After work he buys some food, has supper
at home. He likes living in Japan. He doesn't go home to England on holiday, but visits pretty places in
Japan.

IMpakTHyeckoe 3ansaTHE No2
1 IpoumuTaiite TekcThl U NepeBeauTe. CocTaBbTE S5 BONMPOCOB MO KAKIAOMY TEKCTY.

Rudi Raman is a lawyer in Madras, India

I was born in Delhi in the north of India. My first language is Hindi and I also speak English. Hindi and
English are the official languages in our country. Legal documents are usually in English. I work in Madras
in the south. People in Madras don't speak Hindi. They speak Tamil. | translate the documents from English
into Tamil. It’s very difficult for me.

Joanna Parkin is a financial adviser. She works for Kudoh Investments in London

I'm English but | work for a Japanese company in London. | meet people from all over the world in the
office... Japan, the USA, Germany, Latin America. Everyone speaks English at work, but the company
bosses are all Japanese. | study Japanese at home in the evenings. | also speak a little French and a few
words of German. | am not very good at German. In fact | don't understand a word!

Laszlo Radai is Hungarian. He works as a hotel receptionist in Kethely, near Lake Balaton.

My first language is Hungarian and | also speak German very well. Seventy-five per cent of the tourists in
this hotel speak German. | often meet people from Holland. They speak German and Hungarian. | also
speak a little English. | don't meet many people from Britain every year so | don't practice my English
very much.

2 PackpoiiTe cko0KkH, ynoTpedJisisi IJIAaroJibl B 0IHOM M3 cjeayomux BpeMeH: Present Simple, Past
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Simple, Present Continuous, Past Continuous.

1. Nina (to celebrate) her birthday yesterday. Her room looked beautiful, there (to be) many flowers in it.
When I (to come) in, somebody (to play) the piano, two or three pairs (to dance). 2. Listen! Somebody (to
play) the piano. 3. I (to like) music very much. 4. When | (to look) out of the window, it (to rain) heavily
and people (to hurry) along the streets. 5. What you (to do) at seven o'clock yesterday? — | (to have)
supper. 6. When | (to come) home yesterday, | (to see) that all my family (to sit) round the table. Father
(to read) a letter from my uncle who (to live) in Kiev.
7. Where you (to be) yesterday? — | (to be) at home the whole day. — How strange. | (to ring) you up at
two o'clock, but nobody (to answer). — Oh, I (to be) in the garden. | (to read) your book and (not to hear)
the telephone. 8. What you (to do) at five o'clock yesterday? — I (to work) in the library. — I (to be) there,
too, but I (not to see) you. 9. Yesterday | (to work) at my English from five till seven. 10. It (to rain) the
whole day yesterday. 11. Where your sister (to be) now? — She (to be) in her room. She (to do) her
homework.

IIpakTnueckoe 3ansaTue Ne3
1. IlpounTaiite TekcThl. CocTaBbTe AUAJIOT PO IMMU H [x0.

Amy Smith is 24. She is an English teacher. She works as a presenter on Here and Now, a children’s
programme. Her brother Joe is 17 and he is still at school. At weekends, he plays drums in a band. When
he leaves school, he wants to be a professional musician. Amy and Joe live with their parents in West
London.

1 About television

Amy: | work as a television presenter. My work is interesting. | enjoy it very much but when | go home |
prefer listening to the radio. But | enjoy watching late-night TV — especially interviews.

Joe: | watch Here and Now because my sister Amy is one of the presenters. | like watching her but the
programme is terrible. I don't like it. | prefer watching music programmes. | watch MTV a lot.

2 About music

Joe: My band is called Noise and we are very noisy! That's why a lot of people like us —and some people
hate us. | like loud music.

Amy: | am a bit old-fashioned about music. I like ballads and slow romantic songs. My brother Joe is in a
band. They are very noisy but Joe is a very good drummer. | enjoy watching him. He has a really nice
voice but he isn’t a singer. What a pity!

3 About cinema

Amy: | love going to the cinema. | like European films — French, Polish especially. Joe never comes with
me. He watches a lot of videos — action films, usually. | don't like them very much. In fact, | hate watching
most of them.

Joe: don't like going to the cinema. | prefer watching videos at home. My favourite films are action movies.
| am a big fan of Arnold Schwarzenegger.

4 About newspapers and magazines

Amy: | don’t have time for newspapers. | read a lot of magazines, especially about films. Empire is my
favourite. | read it every month.

Joe: Mum and dad buy newspapers every day but | never read them. I sometimes read other people’s
newspapers on the bus. I read a lot of music magazines.

2 Packpoiite cko0ku, ynoTpedJsis riaaroJbl B Present Perfect, Present Continuous, Present Simple
mwimPast Simple.
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1 Please give me a pencil, | (to lose) mine. 2. | (not to meet) Peter since Monday. 3. Nina just (to finish)
work. 4. Where Sergei (to be)? — He (to go) home. He (to leave) the room a minute ago. 5. What you (to
read) now? — I (to read) «Jane Eyre» by Charlotte Bronte. 6. They (to read) «Ivanhoe» by Walter Scott a
month ago. What about you? You (to read) «Ivanhoe»? 7. My watch (to stop). There (to be) something
wrong with it. 8. You (to see) Jack today? — Yes, | (to see) him at the institute. 9. You (to hear) the new
symphony by M.? —Yes, |___.— When you (to hear) it? — I (to hear) it last Sunday. 10. You (to change)
so much. Anything (to happen)? 11. What you (to do) here at such a late hour? You (to write) your
composition? — No, | (to write) it already. | (to work) at my report. — And when you (to write) your
composition? — | (to finish) it two days ago. 12. | say, Tom, let's have dinner. — No, thank you, I already
(to have) dinner. 13. What the weather (to be) like? It still (to rain)? — No, it (to stop) raining.

IIpakTnueckoe 3ansaTne Ned
1 IIpounTaiite n nepeBeaute TekcT. CoctaBbTe 10 BONPOCOB 10 TEKCTY.
Marks & Spencer’s Business

Marks & Spencer (or M&S) is Britain's favourite store. Tourists love it too. It attracts a great variety
of customers, from housewives to millionaires. Princess Diana, Dustin Hoffman and the Brittish Prime
Minister are just a few of its famous customers.

Last year it made a profit of $ 529 million, which is more than $ 10 million a week.

It all started 105 years ago, when a young Polish immigrant, Michael Marks, had a stall in Leeds
market. He didn’t have many things to sell: some cotton, a little wool, lots of buttons, and a few shoelaces.
Above his stall he put the now famous notice: Don’t ask how much —it’s a penny.

Ten years later, he met Tom Spencer and together they started Penny Stalls in many towns in the North
of England, Today there are 564 branches of M&S all over the world — in America, Canada, Spain, France
and Hungary.

What are the best sellers? Surprisingly, tastes in food and clothes are international. What sells well in
Paris sells just as well in Newcastle. The best-selling clothes are:

- for women: jumpers, bras, and knickers (M&S is famous for its knickers!),

- for men: shirts, socks, pyjamas. dressing gowns, and suits.
- for children: underwear and socks.

Why is M&S so successful? The store bases its business on three principles: good value, good quality,
and good service. Also, it changes with the times — once it was all jumpers and knickers. Now it's food,
furniture, and flowers as well. Top fashion designers advise on styles of clothes.

But perhaps the most important key to its success is its happy, well-trained staff. Conditions of work
are excellent. There are company doctors, dentists, hairdressersé and even chiropodists to look after the
staff, and all the staff can have lunch for under 40 p!

2 Packpoiite cko0ku, ynorpeo.asisi riaroiasl B Past Simple, Past Continuous, Past Perfect.

I. By eight o'clock yesterday | (to do) my homework and at eight I (to play) the piano. 2. By six o'clock
father (to come) home and at six he (to have) dinner. 3. By nine o'clock yesterday grandmother (to wash)
the dishes and at nine she (to watch) TV. 4. When | (to meet) Tom, he (to eat) an ice-cream which he (to
buy) at the corner of the street. 5. When | (to come) home, my sister (to read) a book which she (to bring)
from the library. 6. When mother (to come) home, the children (to eat) the soup which she (to cook) in the
morning. 7. When | (to ring) up Mike, he still (to learn) the poem which he (to begin) learning at school.
8. When 1 (to look) out of the window, the children (to play) with a ball which Pete (to bring) from home.
9. By ten o'clock the children (to settle) comfortably on the sofa and at ten they (to watch) a TV film. 10.
When father (to come) home, we (to cook) the mushrooms which we (to gather) in the wood. 11. When |
(to see) Ann, she (to sort) the flowers which she (to pick) in the field. 12. When I (to come) home yesterday,
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I (to see) that my little brother (to break) my pen and (to play) with its pieces. 13. When | (to open) the
door of the classroom, I (to see) that the teacher already (to come) and the pupils (to write) a dictation.

IIpakTnyeckoe 3ansaTHe NeS
1 IpounTaiite u nepeBeaute TekcT. CoctaBbTe 10 BONPOCOB 10 TEKCTY.
Meals in Britain

A traditional English breakfast is a very big meal — sausages, bacon, eggs, tomatoes, mushrooms. ..
But nowadays many people just have cereal with milk and sugar, or toast with marmalade, jam, or honey.
Marmalade and jam are not the same! Marmalade is made from oranges and jam is made from other fruit.
The traditional breakfast drink is tea, which people have with cold milk. Some people have coffee, often
instant coffee, which is made with just hot water. Many visitors to Britain find this coffee disgusting!

For many people lunch is a quick meal. In cities there are a lot of sandwich bars, where office
workers can choose the kind of bread they want — brown , white, or a roll — and then all sorts of salad and
meat or fish to go in the sandwich. Pubs often serve good, cheap food, both hot and cold. Schoolchildren
can have a hot meal at school, but many just take a snack from home - a sandwich, a drink, some fruit,
and perhaps some crisps.

“Tea” means two things. It is a drink and a meal! Some people have afternoon tea, with sandwiches,
cakes, and of course a cup of tea. Cream teas are popular. You have scones (a kind of cake) with cream
and jam.

The evening meal is the main meal of the day for many people. They usually have it quite early,
between 6.00 and 8.00, and often the whole family eats together.

On Sundays many families have a traditional lunch. They have roast meat, either beef, lamb,
chicken of pork, with potatoes, vegetables and gravy. Gravy is a sauce made from the meat juices.

The British like food from other countries, too, especially Italian, French, Chinese, and Indian.
People often get takeaway meals — you buy the food at the restaurant and then bring it home to eat. Eating
in Britain is quite international.

2 PackpoiiTe cko0ku, ynorpeousisi riarouasl B Present Perfect, Past Simple, Past Continuous wian
Past Perfect.

1. I just (to see) Jack. 2. She (to wash) the dishes from five till six. 3. Look! She (to draw) a very nice
picture. 4. At this time yesterday | (to talk) to my friend. 5. The TV programme (to begin) before I (to
come) home. 6. | (not to eat) icecream since summer. 7. | understood that she (not to read) my letter. 8.
She (to do) the rooms when | (to come) home. 9. It's all right: she (to find) the way out of the situation. 10.
He (to come) home late yesterday. 11. She is very glad: she (to finish) her composition at last. 12. He (to
translate) the whole text by eleven o'clock. I'3. I never (to be) to Rome. 14. Last year we (to work) very
much. 15. When | (to have) breakfast, | went to school. 16. | (not to see) you for ages! | am very glad to
see you. 17. When you (to see) the «Swan Lake»? 18. My sister already (to graduate) from the institute.
19. He repaired the toy which his brother (to break) the day before. 20. | (to see) an interesting TV
programme this week. 21. You ever (to be) to Trafalgar Square? 22. They (to cook) the whole day
yesterday.

IIpakTHyeckoe 3ansaTHE N6

1 IpouuTaiite TekcThl M NepeBeauTe. CocTaBbTe 5 BONPOCUTEIBHBIX NMPENJI0KEHUN M0 KAXKIOMY
TEKCTY.

A Tara

I'm a poet and | spend a large part of my life travelling around the world. | have a laptop computer, which
means | can work on trains and buses, wherever | happen to be. My poems always begin in a notebook
(and I mean the paper variety) where they stay for a while, moving from notes | have made, sometimes
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just individual words and phrases, to more developed pieces. The only way | can keep in touch with my
family and also stay in contact with other writers is by using e-mail. Actually, I also use e-mail for sending
work - poems, articles, reviews - to magazines, publishers and newspapers. Through my PC | am in
constant communication with writers all over the world and we're able to swap poems and ideas within
seconds. It's brilliant.

B Maisse

I'm a surgeon and | work in a large teaching hospital. Although | have a PC at home, | also have a little
pocket PC, a PDA - personal digital assistant. | carry my PDA around with me all day as it's small enough
to fit into my coat pocket. | use it like a diary and it has an alarm which | can set to remind me about
meetings with other doctors in the team. | wouldn't be nearly as organised without it; having all the
necessary information in one place and not on scraps of paper is invaluable. There are lots of things
available over the internet which are great for doctors. There's always a lot of reading to be done, and it's
often cheaper to download journals online than buy the printed copy. | also use the internet to find out
about the latest discoveries in drugs and developments in medical research.

C Konrad

I'm my own boss and | run my business from home. | bought a computer when | set up the company a
couple of years ago, and | know that I couldn't operate without one. In any case everyone expects you to
have a computer these days. The first thing | do in the morning is check my e-mail. I get about 40 e-mails
a day; using e-mail is often much more convenient for communicating with my customers. It means you
can choose when to reply, unlike the telephone, which interrupts whatever you happen to be doing when it
rings. My computer helps me manage my time better, but it is not as personal as a phone call. | also use
the internet for finding out what other companies like mine are offering. Once upon a time | would have
asked for a company's brochure or information pack, but nowadays most companies advertise on their own
websites.

D Suzy

I am 12 years old and in my first year at secondary school. My parents have recently bought a new
computer, so they let me have their old one, which is still very good. It has made a big difference to the
way | do things, particularly my school work. It is a quick and easy way to do my homework. Instead of
having to draw pictures I can get them from the art work package on the computer and just add them to
whatever it is | need to illustrate. It also saves mess - no rubbing out and no cutting things up. My computer
also has an internet connection which gives me access to all sorts of information. 1 can also use the
encyclopaedia and dictionary that are on the computer. Lastly, my computer has lots of games which | can
play after | have done my homework.

E Fergus

I love computers. | owned one of the early laptops and today | have both a PC and a laptop. My life as a
freelance musician would be a real struggle without my computers. | have to run myself like a small
business, and | simply wouldn't be able to do that without a computer. You have to keep in touch with
music agents, concert promoters and conductors, and there are lots of letters to write. | use my computer
to send out information about myself each week by e-mail. | can even send a picture of myself that way
too. It saves a lot of money on stationery, stamps and so on. | also keep all my accounts up-to-date on it
and use the internet to research new music. The other thing I love about having a computer is that being a
professional musician can be a solitary business, because you spend a lot of time on your own at home.
My e-mail is like having a friend in the flat.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue Ne7

1 Ilpouuraiite u nepeseaute TekcT. CocTaBbTe 10 BONPOCOB MO TEKCTY.

HONDAS
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Twenty years ago, if someone asked: ‘Where do they make Hondas?’, the answer would be easy.
‘Hondas are made in Japan’. Nowadays, the question is not so easy to answer.

Making cars is a multinational business. Cars are not only manufactured in their original country,
they are also produced in other countries. Japanese car giants such as Toyota and Honda have factories in
many different countries, including the UK.

The South Korean manufacturer Daewoo has a factory in Russia, Romania. Every year the factory
manufactures cars worth more than $ 130 million. ‘Daewoo Romania S A wants to launch new models on
the Romanian market,” said chief planning officer Valeriu Garlea. ‘Some of our new cars will appear for
the first time on Romanian roads’.

There are several Brittish car manufacturers, Ford, Rover, etc and a lot of car factories in the UK.
But most Brittish cars aren't made in Britain, they are only assembled there. The parts are actually made
in Germany or Belgium and then transported to the UK.

Most car makers produce cars in many different countries. For example, not only do Renault
produce cars in france, they also produce them in Slovenia. Japanese Suzuki German Opels are made in
Hungary and the new Audi TT Coupe will only be produced in Hungary.

And this new international business is not only changing the way cars are made, but also the way
they look. The Scoda factory at Mlada Boleslay used to make some of the least exciting cars in the world.
Now the company is part-owned by German car manufacturers VVolkswagen, produced look-alike VW
Passats, and is the most profitable company in the country.

2 CpaBuute ynorpedsenue Tpex oynrymmux Bpemen: (Future Simple, Future Continuous, Future
Perfect). PackpoiiTe ckoOKH, yIOTpe0JIsisl IJIaroJibl B OTHOM H3 OyIyIIMX BpeMEH.

1. | (to do) my homework tomorrow. 2. | (to do) my homework at six o'clock tomorrow. 3. | (to do) my
homework by six o'clock tomorrow. 4. When | come home tomorrow, my family (to have) supper. 5. When
you come to my place tomorrow, | (to read) your book. I (to do) my homework by the time you come. 6.
Don't come to my place tomorrow. | (to write) a composition the whole evening. 7.1 (not to go) to the
cinema tomorrow. | (to watch) TV the whole evening. 8. What you (to do) tomorrow? 9. What you (to do)
at eight o'clock tomorrow? 10. You (to play) volley-ball tomorrow? 11. You (to do) this work by next
Sunday? 12. When you (to go) to see your friend next time? 13. How many pages you (to read) by five
o'clock tomorrow? 14. Tomorrow | (to begin) doing my homework as soon as | come from school. | (to
do) my homework from three till six. My father (to come) home at seven o'clock tomorrow. 1 (to do) all
my homework by the time he comes, and we (to go) for a walk together.

IIpakTnyeckoe 3ansaTne Ne8
1 IlpouuTtaiite u nepeseaute TekcT. CocTaBbTe 10 BONPOCOB 1O TEKCTY.
George Soros — Hungarien-American Financier

George Soros is one of the richest men in the world. He was born in Hungary but now he lives and
works in New York. He is an international investments expert. His favourite kind of investment is
currency. He invests in currencies when their value is low and sells them when their value is high. 1n 1994,
he earned more than 100 million dollars in a day when he invested in UK currencies.

Soros uses some of his profits to help people. He built the Central European University in Prague
and he provides funds for study and travel. Students and teachers of English can travel to other countries,
thanks to the Soros Foundation.

2. IIpounTaiite n nepeseaute Tekcr. CocraBpre 10 BONPOCOB 10 TEKCTY.

Things go better with Coca-Cola.

Coca-Cola is enjoyed all over the world. 1.6 billion gallons are sold every year, in over one hundred
and sixty countries. The drink was invented by Dr John Pemberton in Atlanta, on 8 May 1886, but it was
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given the name Coca-Cola by his partner, Frank Robinson. In the first year, only nine drinks a day were
sold.

The business was bought by a man called Asa Candler in 1988, and the first factory was opened in
Dallas, Texas in 1895. Coca-Cola is still made there. Billions of bottles and cans have been produced since
1895.

Diet Coke has been made since 1982, and over the years many clever advertisements have been used
to sell the product.

“Coca-Cola” and “Coca” are registered trademarks which identify the same product of the Coca-Cola
Company.

IIpakTuyeckoe 3ansaTue Ne9
1. IlpouuTaiite u nepeBeaute TekcT. CoctaBbTe 10 BONPOCOB MO TEKCTY.
Concorde

Concorde is the world's fastest and most graceful passenger plane. It will soon be 25 years old. It
first flew on 2 March 1969, Toulouse in France.

Concorde was developed by both France and Britain. From 1956 these two countries had a dream
of a supersonic passenger plane. In 1962 they started to work together on the project. The plane cost over
$ 1.5 billion to develop. It is the most tested plane in the history of aviation. It was given over 5000 hours
of testing.

Concorde flies at twice the speed of sound. This means that it takes only 3 hours 25 minutes to fly
between London and New York, compared with 7-8 hours in other passenger jets. Because of the five-hour
time difference between the USA and Britain, it is possible to travel west on Concorde and arrive in New
York before you live London! You can catch the 10.30am flight from London, Heathrow and start work in
New York an hour earlier!

Concorde is much used by business people and film stars. But its oldest passenger was Mrs Ethel
Lee from England. She was 99 years old when she took off from Heathrow on 24 February 1985.

Each Concorde is built at a cost of $55 million. Twenty have been built so far. Air France and
Brittish Airways own the most. They each have seven planes.

2 PackpoiiTe cko0KH, ynoTpedJisisi 1JIarojbl B OHOM W3 cjeaymommx Bpemen: Present Simple ,
Present Continuous , Present Perfect , Present Perfect Continuous.

1. He (to run) now. He (to run) for ten minutes without any rest. 2. What they (to do) now? — They
(to work) in the reading-room. They (to work) there for already three hours. 3. Where he (to be) now? —
He (to be) in the garden. He (to play) volley-ball with his friends. They (to play) since breakfast time. 4. |
(to live) in St. Petersburg. I (to live) in St. Petersburg since 1990. 5. She already (to do)her homework for
two hours; but she (not yet to do) half of it. 6. I (to wait) for you since two o'clock. 7. What you (to do)?
— | (to read). I (to read) for already two hours. | already (to read) sixty pages. 8. This man (to be) a writer.
He (to write) books. He (to write) books since he was a young man. He already (to write) eight books. 9.
What you (to do) here since morning? 10. Lena is a very good girl. She always (to help) her mother about
the house. Today she (to help) her mother since morning. They already (to wash) the floor and (to dust)
the furniture. Now they (to cook) dinner together.

3AJIAHVE 1

|. Packpoiite ckoOku, ymorpeOuTe riaroi B Hy)xHoM Bpemenu (Present - Past — Future Simple):
1. My firm (to invest) much money into promotion of its products last month.

2. The secretary (to type) a lot of paper every day.

3. The receptionist (to meet) you at 5 o' clock tomorrow.

4. The manager (to go) on a business trip in a week.

5. Martin (to work) on an oil rig in the North Sea.
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6. The manufacturer (to sell) ten lots of his product to the wholesaler a year ago.
II. [TocTaBbTE MpEIIOKEHHUS B OTPHUIIATEIIbHYIO (POPMY | 3a7aiiTe OOl BOTIpOC.
1.  We will import raw materials next year.

2. She often types letters in the office.

3. The manager was responsible for this meeting.

4. The company produced computers last year.

III. Iepenummure npennoxxenuu. IlepeBenute Ha pycckuil sA3bIK. 3ajaiiTe CHELMalbHBIM BONPOC K
MOAYEPKHYTBIM CIIOBAM.

1. W eexported goods to different countries.

2. My firminvests much money into promotion.

3. Our partners will finance the business next year.

4. The secretary had got the postyesterday.

IV. IlocraBbTe raarona "tobe" B mpaBmiIbHYIO (GOPMY M IEPEBEAUTE MPEIIIOKEHUS:
1. 1...interested in sport.

2. He ... the chief accountant in our company two years ago.

3. She ... not ready for the lesson today.

4. They... in London next week.

V. 3ameHure nomirexkamniee COOTBETCTBYOIINUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHUEM.

1. Mr Smith owns a warehouse in London.

2. Their company manufactures machines to specification.

3. Our family is an exclusive retailer of fine wines.

4. Mary is not interested in their offer.

3AJIAHUE 2

I. Packpoiite ckoOku, ynmoTpeOuTe riaros B Hy:)kHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Tomorrow the sales manager (to go) on a business trip.

The chief accountant (to agree) with the terms of payment and delivery yesterday.
Our company (to have) no branches abroad a year ago.

The exchange rate (to change) from day to day.

They (to supply) goods to different countries every month.

We (to have) a new office in France in a year.

II. ITocTaBbTE NpeAIOKEHHS B OTPUIIATENbHYIO (POpPMY U 3ajiaiiTe 001uii BoIpoc.

1. The managing director will discuss this problem with the partners.

2. My friend hopes to take part in this meeting.

3. The sales manager was responsible for this exhibition.

4. Inayear the firm will export its equipment.

III. Ilepenumure npennoxxkenus. IlepeBeaure Ha PyCCKMH S3bIK. 3aJaliTe CIELMAIBHBIA BONPOC K
MOAYEPKHYTHIM CIOBaM.

1. They paid for this equipment last week.

2. | always rely on my friend.

3. Our sales will increase next year.

4. He was often busy in the office.

IV. [locraBbTe rnaron to «be» B mpaBUiIbHYI0 (POpPMY U TIEpeBEIUTE MPEAJIOKEHUS:

1. The manager ... on the business trip last month.

2. My friend ... an accountant in two years.

3. I... responsible for supplying of these goods.

4. The employees of our company ... never late.

V. 3ameHuTe nomre)kamee COOTBETCTBYOIINUM JIMYHBIM MCCTOMMCHHUEM.

ok wd
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1. Our friends export goods to the different countries.
2. The manager was responsible for the meeting.

3. My firm invests money into new projects.

4. The doctor works in the hospital.

3ATAHUE 3

I. PackpoiiTe ckoOKH, yrmoTpeOuTe riaroi B Hy:xHoM BpeMenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The customers (to like) the goods of our firm.

The accountant (to help) you to prepare the statement tomorrow.

Their firm (to supply) raw materials abroad two years ago.

The secretary (to distribute) incoming and outgoing post every day.

Our partners (to want) to do business with your company.

The retailer of electronic goods (to look) for new suppliers once a year.

II [TocTaBbTe MpeANIOKEHUS B OTPUTIATENIbHYIO (OpMY U 3aJjaliTe 00U BOIIPOC.
1. The head office of our company is in Russia.

2. | spoke to the manager about our business trip to Moscow.

3. The secretary will call New York next week.

4. The net profit increased rapidly last month.

II. Ilepenummure npemnoxeHus. llepeBenure Ha pycCKHMil A3BIK. 3agaliTe ClIELHUAIbHBIA BOIPOC K
HOI[‘IépKHYTLIM CJIOBaM.

1. The receptionist often files the incoming post in our firm.

2. The employees of our firm will have high wages in three years.

3. The secretary answered the phone in the office.

4. You were abroad a year ago.

IV. IToctaBwTe rimaron to "be" B mpaBuiIbHYIO GOpPMY U TIEpEBEIUTE MPEATIOKCHUS:
1. The children ... at the exhibition yesterday.

2. The managing director ... always the first person in the firm.

3. We ... at the college at 8 o’clock tomorrow.

4. 1... fond of modern music.

V. 3amenunre nogic)Kkamue COOTBETCTBYIOMIUM JIMYHBIM MECTOUMCHHUEM.

1. The investors need more details about your company.

2. Inquiry includes different terms and questions.

3. The manager placed an advertisement in the newspaper.

4. Mrs Smith owns a warehouse in Manchester.

3AIAHUE 4

I. Packpoiite ckoOKkH, ymoTpebuTe riaaron B Hy)xHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The personnel officer (to hire) the new employee tomorrow.

The company (to invest) significant sums intopromotion of its equipment.
My friends (to work) for Coca-Cola as accountants.

They (to buy) raw materials abroad a year ago.

Mr Farmer (to make) an offer for 100 bales of hay last summer.

My father’s company (to export) fridges and freezers.

I. [TocTaBbTE MpEIIOKEHUS B OTPUIIATENHHYIO (OPMY U 3a7aiiTe 00U BOIIPOC.
Their company makes general policy decisions.

We were happy to see her again.

The importers will discuss the terms of payment next week.

The firm imported its products to Russia.
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III. Iepenummre npemioxenus. llepeBenure Ha pycCKMi S3bIK. 3aJaiiTe CHENUATbHBIA BOMPOC K
MOTYEPKHYTHIM CJIIOBaM.

1. The secretary got the typing certificate a week ago.

2. The partner will finance the business next year.

3. Our sales increased rapidly last month.

4. She was in her office in the morning.

IV. ITocraBwTe rnaron to "be" B mpaBuiIbHYO GOpMY U TIEpEBEIUTE MPEATIOKECHUS:
1. The accountant ... responsible for wages in our firm.

2. They ... on the exhibition last week.

3. He ... abusinessman some years ago.

4. 1... amanager in two years.

V. 3ameHute nmoaJrc)kamue COOTBETCTBYOUIUM JIMYHBIM MECTOUMCHUCM.

1. My computer is very expensive.

2. The office workers spend much time in the office.
3. Our partner is from Canada.

4. The secretary types a lot of documents every day.
3AJIAHME 5

I. Packpoiite ckoOKH, ynmoTpeOuTe riiaroi B Hy)xkHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Our firm (to invest) much money into promotion of its products every month.

The exchange rate (to change) much a week ago.

The retailer of electronic goods (to look) for new suppliers next spring.

My brother’s company (to import) products abroad.

We (to pay) for this equipment two hours ago.

The businessmen (to stay) at the hotel in London after conference.

II. TlocTaBbTe IPEUTOKECHHS B OTPHUIIATEIBHYIO (hOPMY U 3a1aiiTe OOMIHiT BOIIPOC.

1. The contract will bring profit next year.

2. The manager earns more money than the seller.

3. We got modern equipment last month.

4. Some employees study English after work.

III. Ilepenumnre npennoxenus. llepeBeaure Ha PyCCKMH S3bIK. 3aJaliTe CIELMAIBHBIA BONPOC K
MOAYEPKHYTBIM CIIOBAM.

1. We discussed terms of delivery with our partners last night.

2. They will pay for the goods by cash.

3. The accountant writes reports every Friday.

4. Qur partners send pricelists twice a year.

oL

IV. IlocraBbTe riaron to "be" B mpaBmiibHYI0 (hOpMY U IIEpEBEANUTE NMPEITOKECHUS:
1. Sales contract ... a legally binding agreement.

2. The goods delivered last Monday ... of good quality.

3. The complaint ... discussed later at the meeting.

4. There ... three basic types of bank account.

V. 3ameHuTe noaexame COOTBETCTBYIOUIUM JTMYHBIM MECTOMMEHHUEM.

1. The goods must be sent by ship.

The seller pays for transportation of the goods.

Our bank’s customer made an investment into gold.

My current account is opened in a new bank.

Mo
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3AJIAHUE 6
I. PackpoiiTe ckoOkH, yroTpeOuTe riaroni B Hy)xHoM BpeMeHH (Present - Past — FutureSimple):
1. The international exhibition (to show) the new equipment next week.
2. Our sales (to grow) rapidly 2 years ago.
3. A partner (to finance) the international exhibition yesterday.
4. These customers always (to take) part in the meeting.
5. They (to pay) for this equipment in two  weeks.
A partner (to start) the international exhibition last year.
II. TlocTaBbTe PEUTOKEHHS B OTPUIIATEIbHYIO (hOpMY U 3a/1aiiTe 00IIHii BOIIPOC.
1. We shall open the business next year.
2. He was late yesterday morning.
3. She often writes reports in the firm.
4. Some people contribute directly into production.
III. Ilepenumurte npeanoxxkenus. llepeBeaure Ha pyccKUi S3bIK. 3aJaiiTe ClIELMAIbHBIA BONPOC K
HOI[‘IépKHYTLIM CJIOBaM.
1. They will go on a business trip on Friday.
The government employs people for working in public services.
Our company sent an enquiry to European organization a week ago.
Their representatives write letters to the embassies of foreign countries every month. V.
[ToctaBbTe rnaron to "be" B mpaBuiibHYIO (HOpMY U MIEPEBEAUTE MIPEATOKEHUS:
1. Last year he ... interested in politics.
2. | ... responsible for the post.
3. We ... not ready to sell goods.
4. They ... accountants in a year.
V. 3ameHure nmoure)kamue COOTBETCTBYOMUM JIMYHBIM MECTOUMCHUCM.
1
2
3
4

Mo

The customers paid for the goods.
The business is very good.

The post clerk will distribute the post.
My sister was an insurance broker.

3AJIAHUE 7

I. Packpoiite ckoOKkH, ymoTpeOuTe riaaros B Hy)xHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. The firm (to supply) goods to customers.

The secretary (to use) a typewriter every day last year.

They (to receive) certificates a week ago.

Next year their company (to sell) oil products and raw materials.

The bank (to provide) a variety of services.

Prices (to increase) sharply and often.

o~ wd

II. [TocTaBbTE MpEUIOKEHHUS B OTPHUIIATENIbHYIO (POpMY 1 3a7aiiTe OOl BOTIpOC.

1. The turnover will increase rapidly next month.

2. They often take part in the exhibition.

3. Our company exported its products to Paris last year.

4. The Managing Director will go on a business trip.

III. Ilepenummre npennoxenus. llepeBenure Ha pycCKkHMil SA3bIK. 3afailiTe CHEUANBHBIA BOIPOC K
MOAYEPKHYTBIM CIIOBAM.
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The sales manager was responsible for supplying goods.

Our firms specialize in producing TVs.

They were at their office yesterday.

These branches will be independent.

IV [TocTaBbTe rimaron "tobe" B mpaBUIbHYIO (HOPMY U TIEPEBEIUTE.
1. TI... notfond of the business yesterday.

2. He ... married.

3. They ... in Rome next Sunday.

4. 1...interested in politics.

V. 3amenunre nmogJiexkamee COOTBETCTBYOINHUM JIMYHBIM MECTOMMCHHEM.
1. The firmis very large.

2. The manager works more than the others.

3. The design department made some mistakes in the project.

4. My brothers work for a big industrial company.

LRSS

3AJIAHUE 8
I. Packpoiite ckoOKH, ynmoTpeOuTe riiaroi B Hy)xkHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):

1. “Delta Plastic LTD” (to take) part in many international exhibitions last year.

The chief accountant (to handle) payments from customers and wages for the staff.

This company (to specialize) in producing personal computers, video recorders two years ago.
| hope that we (to establish) good trade relations with our new partners next year.

The results of our work (to impress) our new partners at the next meeting.

Customers usually (to get) big profit from this transaction.

II. ITocTaBbTE MpENIOKEHHUS B OTPHUIIATENIbHYIO (POpMY U 3afaiiTe 001Ul Bompoc.

o~ wd

1. It usually takes him an hour to get to the office.

2. The secretary reserved a nice room for her boss in the hotel.
3. The company will establish some new branches.

4. We can discuss the prices and terms of payment.

III. Ilepenummre npemnoxeHus. IlepeBeaure Ha pycckMi A3BIK. 3aJalTe CHELMAIBHBIM BOIIPOC K
MOAYEPKHYTHIM CIOBaM.

1. We imported raw materials from the USA and Russia.

Next week our manager will go on a business trip.

The company invests significant sums into promotion of their products.

Many companies want to have greater control over their products. IV. ITocrasTe raroi "tobe" B
MpaBWIbHYIO (OPMY U MIEPEBEAUTE.

The managing director ... responsible for the overall running of the company.

My boss ... in our Moscow branch next week.

He ... a chief accountant in “John and Son” two years ago.

She ... interested in pop music.

V. 3ameHuTte noaexaliee COOTBETCTBYIOIINM JUYHBIM MECTOMMEHHEM.

1. The building of our company is very high.

2. Hisresults on the English test are good.

3. Bobis asales manager.

4. My friends and I are the clients of this bank.

3AJJAHUE 9

I. PackpoiiTe ckoOkH, yrmoTpeOuTe riaroi B Hy)xkHoM BpeMeHH (Present - Past — FutureSimple):

1. The sales manager (to go) on a business trip to London next week.

2. It (to sell) a small number of its products last year.

Mo

oo
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The company (to contribute) directly to production.

Mr. Benson (to work) for "John and Son" as a manager.

We (to establish) a new branch in Paris next year.

The company (to invest) much money in this significant project last year.

II. [TocTaBbTE NMpEUIOKEHUS B OTPHUIIATEIIbHYIO POpMY | 3a7aiiTe OOITUI BOIIPOC.

He will go on a business trip to Moscow next week.

We discussed some problems in Chamber of Commerce.

3. The chief accountant is responsible for all the money of the firm.

4. The company promises to supply goods in time.

III. TIlepenumure npemyioxenus. IlepeBenute Ha pycCKUM S3bIK. 3aaiiTe CHEUHMAIbHBIM BOIMPOC K

©o ks w

A

MOAYEPKHYTBIM CIIOBAM.

1. The company spent a great deal of money on purchases of raw materials.

We usually confirm our offers in writing to prevent disagreements.

The seller provided the goods at the prices given in their advertisement.

Our company will produce a limited number of quality wines next year. IV. IlocraBbTe riaroiu
"tobe" B mpaBMIBHYIO (pOopMy U TIepeBeaANTE.

Her typing ... good.
This local branch ... independent last year.

I ... in Berlin in two weeks.
The managing director ... responsible for the overall running of the company. V. 3amenute
nomrcikamee COOTBETCTBYOIUM JIMYHBIM MECTOUMCHUCM.

My friend will write a letter to me.

My office is near the bus-stop.
The lessons began at 8 o'clock last year.
The customer placed an order on our site.

Moo e Mo

Moo e

3ATAHUE 10

I. Packpoiite ckoOKH, ymoTpeOuTe riaros B Hy)xHoM Bpemenu (Present - Past — FutureSimple):
1. Two years ago the local managers (to look) after the daily business in the branches.

My boss (to give) a speech promoting our new products at the conference next week.
Every day the receptionist (to meet) a lot of people.

Last year the company (to export) 70% of its total output.

The bank (to sent) us a letter as soon as they get the money.

My friends (to invest) much money in the interesting projects.

II. ITocTaBbTE NpEASIOKEHHS B OTPUIIATENbHYIO (POPMY U 3ajiaiiTe 001uii BOIpoc.

The chief accountant handles payments from the customers.

The well-known company was based in London.

3. We will book tickets next week.

4. Some firms can sell their products abroad.

III. TIlepenummre mnpemnoxeHus. IlepeBeaure Ha pyccKkMi A3BIK. 3aJalTe CHELMAIBHBIM BOIPOC K
MOAYEPKHYTBIM CIIOBAM.

1. Wewill discuss some problems in Chamber of Commerce next week.

2. The managing director went on a business trip last month.

3. The company invests much moneyinto promoting its products.

4. Chief accountant reports to the financial director.

o wd
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IV. IToctaBbTe rnaron "tobe" B mpaBUIbHYIO POPMY U TIEPEBETUTE.
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PoOopdNREIAODNRE

I ... going to stay here for some days.
We ...in Minsk next week.
Their branches ... independent last year.
...youresponsible for supplying goods to customers.
. 3aMeHHUTe nogJiexkamee COOTBETCTBYOIUM JIMYHBIM MECTOMMCHHUEM.
Our business brings us a lot of money.
This customer wanted to buy new equipment abroad.
The documents comply with (ucionusts) the requirements of the credit.
All changes are described in your contract.
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5.3. TemaTnka nucbMeHHBIX PadoT 00yUYAKOIIUXCSI

Temwt 00Kkn1a0086 U pehepamoe (ha UHOCMPAHHOM A3bIKE):

ITpodeccuu B chepe cepruca.

Hcropus pa3sutus cepsuca B Poccun.

Hcropus pa3BUTHS CEpBUCA B IPYTUX CTPAHAX.

Oco0eHHOCTH SKOHOMUKH B Pa3IMYHbIX CTPaHaX.

MeXKyIbTypHBIE OCOOCHHOCTH JICIIOBOTO OOIIEHHUS Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
ConMOKYIbTYPHBII CEPBHC U TYPU3M.

oakrwdpE

5.4. IlepeyeHb BONPOCOB MPOMEKYTOYHOM ATTECTAIMM O AUCHUILIHHE
Bomnpocs! k 3a4ery

1. Personal details.

2. Personal Presentation

3. Client correspondence, emails

4. Different types of business letters
5. Different types of contracts

6. Structure of a commercial contract
7. Economy in Russia

8. Economy in the world.

9. Marketing.

10. English-speaking countries

11. England.

12. Scotland

13. Wales

14. the USA

15. Canada

BOl'IpOCbI K 3K3aMEHYy

Jobs in the services sector

Types of service

Business organization.

Crosscultural communication.
Traditions and culture in Russia
Traditions and culture in other countries.
Hotel service.

Tourism.

NGO~ wWNE
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Pa3nen 6. [lepedyenn yueOHOM JTUTEPATYPHI, HEOOXOAUMOI AJIsl OCBOEHUS THCHMIIINHBI

6.1. OcHoBHas1 UuTEpaTypa

1. XpucropoxnectBenckas JIII. Haunum roBopute mo-anrimiicku = Start Speaking English
[DnekTpoHHBIN pecypc]: MHTEHCUBHBIN Kypc/ XpuctopoxkaectBeHckas JI.II.— DIeKTpoH. TEKCTOBBIC
nanable—  Munck:  TerpaCucremc, Terpamur, 2019.— 512 c¢— Pexum pocryna:
http://www.iprbookshop.ru/28138

2. Hecrepeako O.H. I'pammaTtmka aHrimuiickoro si3pika. ['epyHmuii [DnekTpoHHBIH pecypcel:
yaeOHo-MeToanueckoe mocooue/ Hecrepenko O.H., iBanoBa M.A.— DJIEKTPOH. TEKCTOBBIC JTaHHBIC.—
Bounrorpaa: Bousrorpaackuii TocyaapcTBeHHBIN colalibHO-TIeAarornyecknii ynusepeuter, 2019.— 36
¢.— Pexxum nocryna: http:// www.iprbookshop.ru/32249

3. Murpomknra T.B. 'pamMmatrka aHIIMIICKOTO S3bIKa [DJICKTPOHHBIA pecypc]: TOTOBUMCS K
HEHTpaIN30BaHHOMY TecTupoBaHuio/ MutpomkuHa T.B.— DnekTpoH. TeKCTOBbIe NaHHbIe.— MUHCK:
TerpaCucremc, Terpanut, 2019.— 367 ¢.— Pexum nocryna: http://www.iprbookshop.ru/28067

4. MopozoBa H.H. Jlekcukomnorus anrimiickoro si3eika. Practice Makes Perfect [DnekTpoHHBIH
pecypc]: yae6Hoe mocodune/ Mopozosa H.H.— DnekTpoH. TekcToBbie nanabie.— M.: [Ipomereit, 2019.—
102 c.— Pexxum noctyma: http://www.iprbookshop.ru/23996

6.2. lonotHUTE/ILHASI JIUTEPATypa

5. Mutpomkuna T.B. CnpaBoyHHK 1O TpaMMaTHKe AaHIJIMACKOTO s3bIKa B TalnMIax
[DnexTponHsIii pecypce]/ Mutpomkuna T.B.— Dnektpon. TekcTrosbie nanusie.— MuHck: TerpaCucremc,
Terpanur, 2014.— 96 ¢.— Pexxum gocryma: http://www.iprbookshop.ru/28225

6. Axramiickuii sa3bIKk  [DNEKTpOHHBIA  pecypc]: y4eOHO-METOAUYECKHIl  KOMIUIEKC II0
HanpaBieHuto mnoarotoBku 230700  «[IpuxmagHas wuHbOpMaTHKa»; TPOPHISAM  MOATOTOBKH:
«MHpOopMalIOHHO-aHATUTHYECKAs JIEATENbHOCThY, « [€XHOMOTHs aBTOMAaTU3UPOBAHHBIX OHOIMOTEYHO-
UHPOPMALIMOHHBIX cHCTeM»/ — DIEKTpPOH. TeKCToBble mgaHHbie.— KemepoBo: KemepoBckwii
rOCYy/IapCTBEHHBIH YHUBEPCUTET KyNbTYphl H ucKyccTB, 2013.— 60 Cc.— Pexum pgocrymna:
http://www.iprbookshop.ru/29651

7. Jopxun W.B. Anrnmiickuii s3pik. PasroBopHas nexcuka [DieKTpOHHBIA pecypc|: KpaTkKuid
cnpaBouHuk/ Jlopkua M.B.— DaekTpoH. TeKcToBbIe NaHHble.— MuHCK: Beimmiimas mkomna, 2015.— 96
c.— Pexum goctyna: http://www.iprbookshop.ru/35459

6.3. Ilepeuennb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJICEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH « IHTEepHET»
8. www.manythings.org/el/ TexcThl Ha aHTTTUICKOM SI3bIKE
9.  www.smart-macmillan.com martepuansr o rpaMmmaTrke
10. www.ucl.ac.uk/internet-grammar marepuaisi 110 rpaMMaTHKe
11. www.westegg.com/cliche ocHoBHBIE KIHIIIe aHTTTHHCKOTO S3bIKa
12. www.elllo.org - caiit ans aymupoBanus
13. IlporpamMmmMHoe obecrieueHue AJisi OpraHu3aly KoH(pepeHIINn
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Pa3znen 7. MaTepuajibHO-TeXHUYecKasi 6a3a M HH(POPMALMOHHBbIE TEXHOJIOTUH

MarepuajbHO-TeXHMYeCKasi 0a3a, Heo0OXoAuMasi ISl OCYIIEeCTBJIEHHSI 00Pa30BATEJIbLHOIO
npouecca no JMCUMIVInHE:

MatepuanbHO-TEXHHUYECKOE oOecrieueHne TUCIUILTHHBL « MHOCTpaHHbIH A3bIK (A)» BKIIOYACT B
cebst yueOHbIE ayIUTOPUU [UIsl TPOBEACHMS JIEKIIMOHHBIX, MPAKTUUYECKUX 3aHSITUHA, TPYNIOBBIX U
WHMBUIYAIbHBIX KOHCYIbTAIMN, TEKYIIIETO KOHTPOJIS M TPOMEKYTOUHOM aTTeCTAllMU, CAMOCTOS TEIIbHON
paboTHI OOYJAFOIITMXCSI.

Y4eOHbIC ayIUTOPUU YKOMIUICKTOBAHBI CIICIIMATU3MPOBAHHONW MeOenbl0 M TEXHHYECKUMU
cpeactBamu  oOyueHus. [lomemieHus Uit CcaMOCTOSITENBHOM paboOThl O0OYYaIOIIMXCS OCHAIIECHbI
KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOW C BO3MOYKHOCTBIO MOJAKIIIOYEHUA K ceTh IHTEpHET.

JlucuumiuHa MOKET pealn30BbIBATHCS C MPUMEHEHUEM JUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI 00yueHusl.
Crnenuduka peanuzanuu JUCHHUILUIUHBI C MPUMEHEHHEM JTUCTAHIIMOHHBIX TEXHOJOTUH OO0y4YeHUS
yCTaHaBIIMBAeTCsl JOIMOJIHEHHEM K paboueil mporpamme. B wactu He mporuBopeuainel crenuduke,
U3JI0’)KEHHOW B JIOTIOJTHEHUH K ITPOrpaMMe, IPUMEHSIETCSl HacTosIIas pabodasi mporpamma.

MartepuanbHo-TeXHUYECKas 6a3a, HeoOXoquMast JJ1sl OCYLIECTBIICHUS 00pa30BaTEIbHOIO Ipoliecca
10 TUCIUTUIMHE C PUMEHEHUEM JTUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTUH BKIIIOYAET B CEOSI:

KomMmmbroTepHas TexHuKa, pacroyiokeHHas B yuyeOHoM kopmyce Mucturyta (yn.Kauunues, 63,
kabuHeT LleHTpa MUCTaHITMOHHOTO O0YICHHS):

1. Intel i 3 3.4Ghz\O3Y 4Gb\500GB\RadeonHD5450
2. Intel PENTIUM 2.9GHz\O3Y 4GB\500GB
3 JIMYHBIC YJIEKTPOHHBIC YCTPOHCTBA (KOMIBIOTEPHI, HOYTOYKH, ITAHILIETHI U HHOE), & TAKKE

CpEeZCTBa CBSI3U NPENOIaBaTele U CTY/ICHTOB.

WHdopmanroHHbIe TEXHOJIOIMH, HEOOXOJMMBbIE JJ1s1 OCYIIECTBICHUS 00pa30BaTeIbHOIO Ipolecca
10 JMCUHUIUIMHE C TPUMEHEHUEM TMCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHIA BKIIOYAIOT B CeOsi:

- cucteMa aucrannunonHoro odyuenus (CIIO) (Learning Management System) (LMS) Moodle
(Modular Object-Oriented Dynamic Learning Environment);

- QJIEKTPOHHAs 1104Ta;

- CUCT€Ma KOMITBIOTEPHOTO TECTHPOBAHHUS;

- anekTpoHHas oubanoreka [IPRbooks;

- CUCTeMa MHTEPHET-CBSI3U skype;

- Tenie(hOHHAs CBS3b;

- [IporpamMmmHOe obecrieueHue Jijisi OpraHu3aiui KOHGEPEHITUH.

OOyuenue 0OydarOUIMXCS HMHBAJIUIOB M OOYYalOMIMXCS C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMU
3JI0POBBSI  OCYIIECTBISIETCS TOCPEACTBOM TPUMEHEHHUS! CHEIHaIbHBIX TEXHUYECKHX CpPEACTB B
3aBHCUMOCTH OT BHJIa HO30JIOTHH.

[Ipu mnpoBeneHNHM y4eOHBIX 3aHATHH 10 JUCHUIUIMHE WCHOJB3YIOTCS MYJIBTUMEIUNHHBIC
KOMILJIEKCBI, JJIEKTPOHHBIE YUeOHUKH U yueOHbIe TOCOOUS, alalTUPOBAHHBIE K OIPaHUYEHUSIM 3/]0POBbS
oOydJaronmxcs.

JIeKIIMOHHBIE AyIUTOPHH OOOpPYIOBaHbl MYJIbTUMEIUHHBIMU KadeapamH, MOJIKIIOUYEHHBIMU K
3BYKOBBIM KOJIOHKaM, TIO3BOJISTFOIIUMHE YCHIIUTh 3BYK JUISI KATETOPHH CIa0O0CTBIIIANIIX 00yJaromnXCsl, a
TaKXe MPOEKIIMOHHBIMH 3KpaHaMU KOTOpBIE YBEIMUMBAIOT U300pakeHUE B HECKOJIBKO Pa3 M MO3BOJISIOT
BOCIPHUHUMATh y4eOHYI0 HH(OPMAIIKIO 00yJaloUMCs ¢ HApYILIEHUSIMU 3pEHUSI.

[Tpu oOyyeHuu U1 ¢ HAPYIICHUSMH CIyXa UCTIOIb3YeTCsl YCUIIUTENb CITyXa s cIa00CbIIIaIX
mopaeit Cyber Ear monens HAP-40, nomorarommii oOydaeMbIM Jy4llle BOCHPUHUMATh Y4eOHYIO
UH(OPMAILIHIO.

OOyuaromuecss C OTpaHHMYCHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 3JIOPOBBS, OOECTICUCHBI TIE€YaTHBIMH U
3JIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTENIbHBIMU pecypcamMu (IIporpaMmbl, yueOHUKH, ydeOHbIe TOCOOUs, MaTepUalIbl
JUISL CaMOCTOSITEIbHON padoThl U T.1I.) B popMax, aJanTHUPOBAHHBIX K OTPaHUYEHHSIM HMX 3JI0POBBS U
BOCIIPUATHS UHPOPMALIUU:

AJIS JIML ¢ HAPYLIEeHUSIMHU 3PEeHMA:

- B (hopMe IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- B (hopme aynnodaiina;
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AJISA JIMIL ¢ HAPYIIEHHSIMH cJIyXa:
- B IEUYaTHOH (opme;
- B )OpMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

JJIs1 JIMI[ ¢ HAPYIIEHUSIMU OMOPHO-IBUTaTeIbHOI0 annapara:
- B Ie4aTtHo# (opme;

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;
- B popme ayauodaiina.
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Pa3nen 8. MeToauyeckue ykazaHus JJisi 00yYalOUIUXCsl 0 OCBOEHUIO TUCIUNIMHBI

Ha npakTuueckux 3aHATUAX 00ydaroluecs 3HAKOMSTCS ¢ TEOPETUYECKMMHM 3HAHUSAMHU B OOJIACTH
HHOCTPAHHOTI'O A3bIKAa, IPAKTUKYIOT KOMMYHUKATUBHLIC HABBIKU U YMCHUS, HAIIPABJICHHBIC HA OCBOCHUC
OOIIEKYJIbTYPHBIX KOMIETEHIUH.

OCHOBHBIM HaIpaBJICHUEM B IIPOLCCCC OCBOCHUA AVCHUILIMHBI ABJISICTCA CaMOCTOATCIIbHAA pa60Ta
oOyuyaroimuxcs, 00BeM KOTOpOH ompezensercs MNporpaMMOM B dYacax s KaXIOW KaTeropuu
oOyuaronuxcs. CaMmocToATenbHas padoTa MIAHUPYETCS C YUETOM PACHMCAHMS 3aHITUM U TEMATUYECKOTO
wiaHa 1o aucuuiuinHe. KOHTpOdb CaMOCTOATENBHOW pabOThl OCYLIECTBISAETCS Ha 3aHATUAX MU
KOHCYJIbTALIUAX MpenogaBaTesici.

CamocrosrenbHas padoTa o0yJaromuxcs NpeacTaBisgeT co00i caMoCTOsATeNbHOE (BHEAYIUTOPHOE
3aKpeIuIeHUe JICKCHYECKOTr0 W TPaMMAaTHYECKOTO MaTepualia, pa3BUTHE HABBIKOB YTEHHs, MEPEBOJA,
IUCbMa, TOBOPEHUs, pedeprpoBaHNsl) BHINOIHEHUE 3aJaHUN 110 MaTepually, BBEICHHOMY Ha 3aHATHH,
JIEKCHKO-TPAaMMAaTHYECKUX YIIPKHEHH, YIPaKHEHUH Ha MIEPEBO, HA MOHOJIOTHYECKOE / TMAJIOTHUECKOe
BBICKA3bIBaHUE 110 3aJJaHHOM TeMe, peepupoBaHie, aHHOTUPOBAHUE U T.II.

OOyuarouMces: PeKOMEHAYETCS €XKeIHEBHO paboTaTh HajJ HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM, ITOBTOPSI
3ay4eHHbIE CJI0BA U BBIPAKEHMSI, UNTasl BCIYX TEKCTBI, Jejas epeBo/ibl (MpsiMble U 0OpaTHbBIE) YCTHO U
MUCHPMEHHO, 3aJlaBas BOIIPOCHI K TEKCTY, COCTABIISI IUIAH TEKCTa, pedepupys TEKCTHI, MPOTOBapHBas
U3y4EHHbIC TEMbI, BApPbUPYS COAEPIKaHUE, B MOHOJIOTAX U JAUAJIOrax U T.II.

OO0s3aTenbHON COCTABISIIONICH Ipoliecca OCBOCHMS IUCHMIUIMHBI SBJSIETCS ayaupoBaHue. Ha
caifTax, yka3aHHBIX B paboyeil IporpamMme, UMEOTCSI MaTepUalbl AJ1s IPOCTYLIINBaHUS TEKCTOB, TUAJIOTOB,
B KOTOPBIX OTPAKCHBI KaK O6HleKyJII>TypHI)IC TEMBI, TaK U HpO(l)eCCI/IOHaJH)HaSI TEMaTHKa.
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Y4yeOHO-MEeTOANYECKOE U3JaHNE

Pabouas mporpamma y4eOHOM TUCITUTUTMHBI

NuocTpanHbli 13bIK (AHTJIMHCKH)

(Haumenosanue oucyuniunbl 8 COOMeemcmeuu ¢ y4eOHviM
naaHoM)
I'yzenko JInaus BiagumupoBHa

(Pamunus, Umsa, Omuecmso cocmagumernst)
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